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NEWS & ANNOUNCEMENTS
Today is the fifth Sunday in ordinary time during the church 
year. May the power of the Lord flowing from the Eucharist en-
able us to care about our salvation. In the community of God’s 
people, we pray that the Good Lord will stimulate us with his 
grace to do good deeds.

On Sunday, February 11, we celebrate   the feast day of Our 
Lady of Lourdes.  It is also the World Day of the Sick. During the 
mass which will be said on Tuesday, February 13th, at 7 p.m., 
there will be an anointing of the sick. Please avail yourself of the 
opportunity to be pray for God’s help and be anointed.

Annual Appeal 2024 has started. We encourage you to support 
the Catholic Appeal, which provides the poor with food, shelter 
and clothing and   supports religious education and seminary 
education. We thank those parishioners who have already 
shown their support and generosity. Our parish pledge this 
year is $6,038. 

A Valentine’s Day party in our parish is next Saturday, February 
10th. We cordially invite you to the last dance party before the 
beginning of Lent on February 14th. Income from the sale of 
tickets will be used for the needs of our parish.

Anyone who is interested in receiving a certificate from the 
Tax Office for the amount of your contributions in 2023, please 
contact the parish office.

World Day of the Sick, a day of remembrance which was estab-
lished by John Paul II on May 13, 1992, in a letter to the then 
chairman of the Pontifical Council for the Pastoral Care of 
Health Care Workers – Cardinal Fiorenzo Angelini. John Paul 
then deliberately set the date for February 11 to coincide with 
the feast day of Our Lady of Lourdes through whose interces-
sion so many cures of the sick have been performed. The first 
such day was celebrated at this French Marian shrine. It will 
be the same this year as well. On the Day of the Sick, solemn 
liturgies will be organized in many churches, combined with 
the sacrament of the sick. This anointing with holy oil was once 
called “extreme unction” or “last rites.” In this situation, a priest 
was called to anoint the sick at the last moment of life when the 
person was dying. However anointing is not only for the dying. 
Everyone should realize that it may also be done for those who 
are ill, at home or at a ceremony such as the one we are going 
to have at our church on February 14th, and may be repeated 
whenever illness occurs. It is also worth recalling that part of 
the sacrament of the dying is the receiving of communion, also 
called Viaticum. Holy Communion, union with Christ here on 
earth, guarantees crossing the threshold of eternity and enter-
ing eternal happiness. Therefore, Viaticum is usually given to 
a person at the time that the last rites are administered even 
when he or she has already received Holy Communion earlier 
that day. For example, a person who receives communion earli-
er and then suffers an accident which will prove to be fatal can 
receive Holy Communion a second time on the same day. The 
situation is a exception to the church rule that Holy Communion 
may be received only once a day. The sacrament of the anoint-
ing of the sick is something else. It is a sacramental sign left by 
Christ as an instrument for the sanctification of our suffering. 
Through this sacrament, Christ wants to show us that suffering 
does not have to destroy man; it can make him perfect. In this 
way, Christ gave meaning to human suffering. Here is a person  
suffering; through that suffering he can enrich himself and oth-
ers. St. Mark mentions that Christ’s disciples anointed the sick 
and healed them. St. James speaks of the tradition of the first 
generations of Christians: “Is anyone among you sick? Let him 
bring the priests of the Church to pray over him and anoint him 
with oil in the name of the Lord. And the prayer of faith will save 
the sick, and the Lord will raise him up, and if he has committed 
sins, he will be forgiven” (James 5:14-15).

INFORMACJE I OGŁOSZENIA
Dziś piąta niedziela zwykła w ciągu roku kościelnego, niech 
moc Pana płynąca z Eucharystii uzdalnia nas do troski o na-
sze zbawienie. We wspólnocie ludu Bożego modlimy się, aby 
dobry Bóg pobudzał nas swoją łaską do pełnienia dobrych 
uczynków.

W  przyszłą niedzielę 11 lutego wspomnienie NMP z  Laur-
des – Światowy Dzień Chorego. W naszym kościele msza św. 
z  okazji Dnia Chorego – w  czasie której udzielony zostanie 
sakrament namaszczenia chorych odbędzie się we wtorek 13 
lutego o godz. 7 pm. 

Annual Appeal 2024: Zachęcamy do włączenia się w dorocz-
ną Kwestę Katolicką. Zapewnia ona ubogim jedzenie, schro-
nienie i  odzież, wspiera edukację religijną. Nasze parafialne 
zobowiązanie w tym roku wynosi $6,038. 

Tych, którzy się jeszcze nie zdecydowali, serdecznie zaprasza-
my 10 lutego na bal walentynkowy – ostatnią taneczną im-
prezę przed rozpoczynającym się 14 lutego Wielkim Postem. 
Dochód uzyskany ze sprzedaży biletów przeznaczony będzie 
na potrzeby naszej parafii.

Już teraz zapraszamy na KIERMASZ WIELKANOCNY, który 
odbędzie się 3 marca szczegół podamy niebawem.

Wszystkich, którzy są zainteresowani otrzymaniem zaświad-
czenia do Urzędu Podatkowego o wysokości składek w roku 
2023, prosimy o kontakt z biurem parafialnym

Światowy Dzień Chorego ustanowił Jan Paweł II dnia 13 maja 
1992 r. w liście do ówczesnego przewodniczącego Papieskiej 
Rady Duszpasterstwa Pracowników Służby Zdrowia – kard. 
Fiorenzo Angeliniego. Wyznaczył wówczas jego datę na 11 
lutego – wspomnienie Matki Bożej z Lourdes. Pierwszy taki 
dzień obchodzono właśnie w  tym francuskim sanktuarium 
maryjnym. Podobnie będzie i w tym roku. W Dniu Chorego 
w  wielu kościołach organizowane będą uroczyste liturgie, 
połączone z  udzieleniem sakramentu chorych, który dzi-
siaj coraz częściej jest zapomniany i  niedoceniony. Kiedyś 
zaopatrzono go w nazwę „ostatnie namaszczenie”. W tej sy-
tuacji wzywano kapłana z namaszczeniem chorych w ostat-
nim momencie życia, kiedy człowiek umierał. To wielki błąd. 
Wypada przypomnieć, że sakramentem konających jest tak 
zwany Wiatyk, czyli Komunia święta. To ona jest sakramen-
tem umierających, a nie namaszczenie chorych. Komunia św., 
zjednoczenie z Chrystusem tu na ziemi, daje gwarancję prze-
kroczenia progu wieczności i  wejścia w  szczęście wieczne. 
Dlatego Wiatyku można udzielić człowiekowi nawet wtedy, 
gdy przyjął on już dwa razy Komunię św. w tym dniu. Uległ 
na przykład wypadkowi i  w  momencie śmierci można mu 
po raz trzeci udzielić Komunii św. Sakrament namaszczenia 
chorych jest czymś innym. Jest to znak sakramentalny zosta-
wiony przez Chrystusa jako narzędzie uświęcenia naszego 
cierpienia. Przez ten sakrament Chrystus chce nam pokazać, 
że cierpienie nie musi człowieka niszczyć, może go doskona-
lić. W ten sposób Chrystus nadał ludzkiemu cierpieniu sens. 
Oto człowiek cierpiąc, może ubogacać siebie i innych. Św. Ma-
rek wspomina, że uczniowie Chrystusa namaszczali chorych 
i  uzdrawiali. Św. Jakub mówi o  tradycji pierwszych pokoleń 
chrześcijan: „Choruje ktoś wśród was? Niech sprowadzi ka-
płanów Kościoła, by się modlili nad nim i namaścili go olejem 
w imię Pana. A modlitwa pełna wiary będzie dla chorego ra-
tunkiem i Pan go podźwignie, a jeśliby popełnił grzechy, będą 
mu odpuszczone” (Jk 5, 14-15).



H O LY  M A S S  S C H E D U L E
Monday, Wednesday, Thursday  7:30 AM (English) 

Tuesday, Friday  7:00 PM (Polish) 
First Friday  7:30 AM (English) & 7:00 PM (Polish) 

Saturday  7:30 AM (English) & 5:30 PM Vigil Mass (English) 
Sunday  9:30 AM (English) & 11:00 AM (Polish)

Novena to St. Joseph  6:45 PM (Tuesday)  
Divine Mercy Chaplet  7:30 PM (Friday)

Exposition of the Blessed Sacrament  6:00 PM (Tuesday and Friday)
Confessions  Before and after Holy Mass 

Sacrament of Baptism  Sunday after Holy Mass at 11:00 AM. Arrange at parish office. 
Marriage  Please contact the Rectory Office 6 months in advance. 

Rectory Office Hours  Monday, Wednesday, Friday from 9:00 AM to 2:00 PM

If you or someone in your family is unable to come to church and would like to receive the sacraments of Penance, Eucharist, 
and/or Anointing of the Sick, please call Fr. Paul Dolinski SDS at (201) 440-3224

SANCTUARY LAMP CANDLES
This week sanctuary lamps have been offered in loving 
memory of: 

Maria & Bronislaw Gancarz and Mariusz Gancarz.

WIECZYSTE LAMPKI
Wieczyste  lampki w tym tygodniu zostały ofiarowane 
za spokój dusz zmarłych: 

Marii i Bronislawa Gancarz oraz Mariusza Gancarz.

COLLECTIONS JANUARY 20–21

First collection: $1234  Second collection: $679

Our second collection this week is for parish prop-
erty insurance.

Our second collection next week is for archdiocesan 
assessment.

KOLEKTY STYCZEŃ 20–21

Pierwsza kolekta: $1234  Druga kolekta: $679

Druga  kolekta  w  tym  tygodniu  jest  przeznaczona  na 
ubezpieczenie obiektów kościelnych.

Druga kolekta w przyszłym tygodniu jest na podatek ar-
chidiecezjalny. 

MAY GOD REWARD YOU FOR YOUR GENEROSITY



L E C TO R S

P L E A S E  P R AY  F O R :
All of our deceased parishioners and friends:

†Fr. Włodzimierz Łaś SDS, †Teresa Miras, †Donna 
DiCarlo,  †Arlene  Nowakowski,  †Georgette  Pian-
teri, †Bernie Zoch, †Stella Lubie, †Helen Sanchez, 
†Zofia  Sajewicz,  †Ewa  Nowak,  †Józef  Patlewicz, 
†Karolina  Stachniuk,  †Loretta  Conway,  †James 
Duffy, †Robert Bryniak, †Helena Banasik, †Barbara 
Trappe, †Vincent Evelich, †Ruth Metzler, †Mark Me-
tzler.

We also ask your prayers of comfort for our sick 
and confined parishioners and friends:

Jean & Frank Bernardo, Rose Pira, Ed Koennemenn, 
Jane & Bill Zehnder, Dorothy Walker, Patrick Patskin, 
Darlene & Jack Wilman, Elizabeth Malangone, Eileen 
& Michael Murphy, Kelly Smyth, Marie Demarest, Ja-
cek Strządała, Regina Pfaff, Kazimierz Brodka, Ethelda 
Burton, Kathy Sarao, Gina, Michael, Renee Foca, Fran-
ciszek  Szczecha,  Damian  Marek,  Anna  Mattessich, 
Ashley & Barbara, Cheryl Azar, Carol & Jerry Cleary, 
Hascup  Family,  Stella  Kozireski,  Fr.  Andrzej Gorczy-
ca, Alice Azar, Bruce Demarest, Scott De Elia, Richard 
Cerbo, Rose Wilson, Joe Ślusarczyk, Leah Veloz, Craig 
& Darleen Nowakowski, Siostra Stanisława, Bill White, 
Sheryl Lewis, Steven Post.

If you wish to add someone to this list, please call the rectory 
office at (201) 440-3224.

1.855.PSFCU.4U www.psfcu.com

OUR CREDIT UNION IS MORE THAN A BANK
We serve the Polish community by offering a wide range of financial services: savings and checking 
accounts, VISA cards, mortgage loans, personal loans. You can use our online services thanks to PSFCU 
Online Banking. For business owners, we offer business loans and accounts with no fees. Open an account 
online at www.psfcu.com or visit our branch in Fairfield (9 Law Drive, Fairfield, NJ 07004, tel. 973-808-4240).

JOIN US TODAY!

Sat. February 3
5:30 PM   Suzanne Fiorillo
Sun. February 4
9:30 AM   Suzanne Fiorillo
Sun. February 4
11:00 AM  Krzysztof Okulewicz

Sat. February 10
5:30 PM   Suzanne Fiorillo
Sun. February 11
9:30 AM   Suzanne Fiorillo
Sun. February 11
11:00 AM  Krzysztof Okulewicz

Saturday, February 3
5:30 PM   †† Joseph & Mary Healy

Sunday, February 4
9:30 AM   † Jan Redzio
11:00 AM   O zdrowie i Boże błogosławieństwo 

z okazji urodzin dla Macieja 
Radkowskiego

Monday, February 5
7:30 AM   † Guillermo Motta

Tuesday, February 6
7:00 PM   † Józef Woś

Wednesday, February 7
7:30 AM   For parishioners

Thursday, February 8
7:30 AM   † Józefa Guściora

Friday, February 9
7:00 PM   †† Józef i Apolonia Skórski

Saturday, February 10
7:30 AM   † Nieves De Motta
5:30 PM   †† Wiesław & Jerzy

Sunday, February 11
9:30 AM   † Jan Redzio
11:00 AM   O zdrowie i Boże błogosławieństwo dla 

Zosi i Antosi z okazji 3 urodzin 


